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QU.HASLINGER'S
BUCHHANDLUNG

- Kou k. Kriegéministerium. (0.SACHSPERGER)
s ’ = LINZ 2D,

Nr. 679. :
Verlustliste . Popis gubitaka

ausgegeben am ! izdan dne

Veszteség lajstrom Lista de pierderi
laadatott edaty fn

Seznam ztrit | Seznamek izgub
~ vydany izdan dne

Lista strat ~ Ztratna listina

wydana dnia . vydana diia

Jduera yrpar Lista delle perdite

BHASH& IHA pubblicata il

10./6. 1918,

Fiir die Vollstindigkeit und Richtigheit des Nachdruekes der Verlnstlisten itbernimmt das - Kriegsministerfum
krelne wio immer geartote Verantwortung. :

A veszteséy lajstrom utémnyomaténak teljesaégeért és helyességeért a hadiigyministerium semminemi felolfie-
péget som véllal,

Za. Giplnost & sprévnost patisku seznamil zirst nepiejimé ministerstvo vojenstvi niz4dné zodpovédnosti,

Za zupenosé i dokladnoés preedruku list strat Ministerstwo Wojny nie przyjmuje fadnej odpowiedzianodei.

Mimicreperso Bifine me mpmmmMac Himwoi BIBIYATEHOCTH 83 NORHOTY i BipHicTs BIGHTOR mcr yrpar.

Za potpunest i ispravnost preftampavanja popish gubitaka ne preuzima ratno ministarstve nikakve odgovornosti.

Pentru completimea gi corectitatea Listelor do pierderi reproduse, ministernl de rishoin nu ea asupra sa niei um
fal de rezponzabilitate. :

Za popolnost in pravilnost ponatiskov seznamkov izgnb ne prevzema vojno ministrstvo nikakrine odgovornosti,

Za spravnost a pravdy pridruku tejto ztratnej listiny nevezme vojensko ministerium #Hadnu zodpovednost.

Per Ia compitezza ed ecsattezza dells ristampa della lista delle perdite il Ministero della gueria non assume
responsabilitd di rorta. v

‘Reihenfolge deir Bezeichnungen. — A jelzésok sorrendje. — Potadi fidajii. — Porzadek dat, —
Yepra osuavens. — Red oznakd. — Randul indickriior., — Red oznamenil. — Rad znaku., —
Ordine delie ¢ crizioni. ' :

Name, Charge, Truppenkorper, Unterabteilung, Heimatsland, Bezirk, Ort, Geburtsjahr, Nachricht. — Név, rendfokozat, csapaitest,
alosztaly, illetékes orszag, jarss (megye), kozség, sziletési év, hir. — Jméno, hodnost, vojensky sbor, podeddalent, domovsks
zems; okres, obee, rok narozeni, zprava. — Imie i nazwisko, stopien, wojskowy, oddzial wojska, poddzial, posiada prawo sWoj-
szezyzny w kraju, powiecie, w miejscowosei, rok urodzenia, wiadomost, — Iug # HASBUCKO, BIHCKOBMI Ccremems, Bimnin midcma,
MiZBINAIN, Mag TPaBo CBOIEN B DA, ORI, Micmesusy, pir poxnx, picrka.— Ime, fara, vojno tijelo, pododio, zavitajna zemlja, kotar,
mjesto, godina rodenja, vijest. — Nume, sarjs, corpul trupei, subsectia, fara indigens, district, localitate, anul de nascere, seire. —
Ime, Barfa, vojasko krdelo, pododdelek, domovinska dezela, okraj, kraj, rojstveno leto, perodilo. — Meno, Sarza, vojanski zhoz,
dolni odeleni, domove pravo krajine, stolica, obee, rok narozonia, mrtey, ranen, zajat. — Nome, cariea; corpo di truppa, sotto-
; sezione, provineia di pertinenza, distretto (Bezirk), luogo, anno di nascita, notizia.

Die fehlenden Daten werdsn nach Mdgllchksit nachgetragen.

; Die aus den lahren 1914, 1915 und 1916 herrlhrenden Verluste gelangen infolge verspitet eingetroffener Meldungen der Truppen-

kbrper erst jetzt zur Verlautbarung.
/

Wien, 1918,
Aus der k. k. Hof- und Staatsdruckerei.
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